
SÉNAT DE BELGIQUE BELGISCHE SENAAT

SESSION DE 2010-2011 ZITTING 2010-2011

28 FÉVRIER 2011 28 FEBRUARI 2011

Proposition de loi modifiant la loi du
5 août 1992 sur la fonction de police
en ce qui concerne le contrôle de
l'absentéisme scolaire

Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
5 augustus 1992 op het politieambt
wat de controle op het schoolverzuim
betreft

(Déposée par M. Yves Buysse et consorts) (Ingediend door de heer Yves Buysse c.s.)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

Si l'on veut lutter contre la délinquance juvénile à
Bruxelles et dans d'autres grandes villes, il faut
s'attaquer d'urgence au phénomène de l'absentéisme
scolaire. Nombre d'études mettent en effet en évidence
qu'il existe un lien entre l'aggravation de la criminalité
et l'augmentation de l'absentéisme scolaire. Il est
nécessaire d'empêcher les jeunes d'errer dans la rue et
de leur offrir, par le biais de l'enseignement, une
certaine perspective d'avenir, faute de quoi ils s'en-
foncent dans la criminalité. Même le père Leman a
déclaré que la lutte contre l'absentéisme scolaire était
l'une de ses priorités; cette personnalité non suspecte
apporte donc de l'eau à notre moulin.

Om de jeugdcriminaliteit in Brussel en andere
grootsteden terug te dringen, moet dringend een halt
worden toegeroepen aan het schoolspijbelen. Talloze
studies tonen immers duidelijk aan dat er een band
bestaat tussen de toename van de criminaliteit en van
het schoolspijbelen. Het is noodzakelijk om de
jongeren van de straat te houden en ze via het
onderwijs een zeker toekomstperspectief te bieden,
zoniet raken ze verstrikt in het web van de crimina-
liteit. Zelfs pater Leman bestempelde de aanpak van
het schoolspijbelen als één van zijn prioriteiten; de
indieners krijgen dus steun uit onverdachte hoek.

Les enseignants, parents et éducateurs sont souvent
dans l'incapacité de contrôler si l'absence scolaire des
jeunes est justifiée. C'est pourquoi nous préconisons
que les services de police soient expressément
habilités à contrôler l'absentéisme. Le droit des
services de police de contrôler si les absences sont
justifiées découle de l'obligation scolaire et de la
corrélation existant entre la délinquance et l'absenté-
isme scolaire.

Leraren, ouders en opvoeders zijn dikwijls niet bij
machte om te controleren of de afwezigheid van de
jongeren al dan niet gerechtvaardigd is. Vandaar dat de
indieners ervoor pleiten om de politiediensten de
uitdrukkelijke bevoegdheid te verlenen om het school-
spijbelen te controleren. De bevoegdheid van de
politiediensten om te controleren of er al dan niet
sprake is van een gerechtvaardigde afwezigheid, vloeit
voort uit de schoolplicht en uit de correlatie tussen
criminaliteit en schoolspijbelen.

En cas de non-respect de l'obligation scolaire, le
fonctionnaire de police compétent dressera un procès-
verbal d'absence injustifiée. Avant d'envoyer ce pro-
cès-verbal à l'organisme d'allocations familiales afin
qu'il prenne les mesures qui s'imposent, le fonction-

In geval van een verzuim aan de schoolplicht wordt
door de bevoegde politieambtenaar een proces-verbaal
van ongerechtvaardigde afwezigheid opgesteld. Alvo-
rens dit proces-verbaal naar het kinderbijslagfonds te
sturen om de nodige maatregelen te treffen, waar-
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naire de police compétent avertira les parents et leur
communiquera le contenu dudit procès-verbal.

schuwt de bevoegde politieambtenaar de ouders over
de inhoud van het proces-verbaal.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

Un article 24bis, libellé comme suit, est inséré dans
la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police :

In de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt
wordt een artikel 24bis ingevoegd, luidende :

«Art. 24bis. La police locale contrôle si les jeunes
soumis à l'obligation scolaire se trouvant hors de
l'école pendant les heures de cours peuvent justifier
leur absence aux cours par l'une des raisons visées à
l'article 7 de l'arrêté royal du 30 décembre 1975 fixant
les conditions auxquelles les allocations familiales
sont accordées en faveur de l'enfant qui suit des cours.

«Art. 24bis. De lokale politie controleert of leer-
plichtige jongeren die tijdens de schooluren buiten de
school worden aangetroffen, hun afwezigheid van de
lessen kunnen rechtvaardigen door een van de redenen
bedoeld in artikel 7 van het koninklijk besluit van
30 december 1975 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder kinderbijslag wordt verleend ten behoeve
van het kind dat onderwijs volgt.

En cas d'absence non justifiée, le fonctionnaire de
police compétent dresse un procès-verbal d'absence
non justifiée qui est transmis à l'organisme d'alloca-
tions familiales compétent. »

In geval van ongerechtvaardigde afwezigheid stelt
de bevoegde politieambtenaar een proces-verbaal van
ongerechtvaardigde afwezigheid op dat aan de be-
voegde kinderbijslaginstelling wordt overgezonden. »
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